[image: image1.wmf]Број: 02-145/10-ЈП9-2013                                                                             

Датум: 30.01.2014.

              Сомбор, Белог голуба бр. 5

              тел: 025/23-555

             факс: 025/464-240

            www.vodokanal.co.rs
           e.mail: dir@vodokanal.co.rs
На основу Одлуке  о додели уговора најповољнијем понуђачу по Јавном позиву бр. 9/2013 за прикупљање понуда у отвореном поступку за набавку добара, објављеног на  Порталу јавних набавки и интернет страници ЈКП ''Водоканал'' Сомбор, које заступа  директор, Страхиња Шљукић (у даљем тексту: Купац), с једне и ЕПС СНАБДЕВАЊЕ ДОО, из Београда, ул. Царице Милице бр. 2, мат.бр. 20924195, ПИБ 108057105, кога заступа   директор, Жељко Марковић (у даљем тексту: Продавац),  с  друге  стране,          з а к љ у ч у ј у

УГОВОР О ИСПОРУЦИ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ
Предмет уговора
I   ПРЕДМЕТ УГОВОРА И УСЛОВИ ПРОДАЈЕ

Члан. 1
Овим уговором Продавац и Купац уређују права, обавезе и одговорности у погледу продаје електричне енергије са потпуним снабдевањем, као и друга питања везана за реализацију овог уговора, под условима утврђеним конкурсном документацијом за јавну набавку спроведеном код Купца под бројем 02-145/5-ЈП9-2013, овим Уговором и законским прописима којима се уређују права и обавезе по основу продаје електричне енергије.
Уговор је додељен по спроведеном отвореном поступку, по јавној набавци број 02-145/3-ЈП9-2013 – Набавка електричне енергије за објекте прикључене на дистрибутивни систем, а на основу усвојене понуде Продавца бр. 18-12-966/1-14 од 27.01.2014. године, евидентирану код Купца под бројем: 1 од 29.01.2014  године, која је саставни део Уговора.
Продавац се обавезује да Купцу прода електричну енергију, а Купац да преузме и плати електричну енергију испоручену у количини и на начин утврђен конкурсном документацијом за јавну набавку спроведеном код Купца под бројем 02-145/5-ЈП9-2013, овим уговором и понудом Продавца бр. 18-12-966/1-14.
Продавац је балансно одговоран за место примопредаје Купца.
Количина и квалитет

Члан 2.

Уговорне стране обавезу продаје, односно преузимања и плаћања електричне енергије извршиће према следећем:
· Врста продаје: стална и гарантована;
· Капацитет испоруке: на бази планиране потрошње (прилог 2. конкурсне документације); 
· Период испоруке: од 01.01.2014. године  до 31.12.2014. године);
· Укупна количина енергије: према стварно испорученој количини електричне енергије за обрачунски период на местима примопредаје током периода снабдевања, а под условима утврђеним овим овим уговором, највише до 4.479,5 MWh;
· Места примопредаје: сва мерна места ЈКП ''Водоканал'' за објекте прикључене на дистрибутивни систем дате у прилогу 1. конкурсне документације.

Најкасније три дана пре отпочињања периода снабдевања, Продавац је дужан да закључи и Купцу достави:

1) уговор о приступу систему са оператором система на који је објекат крајњег купца прикључен;

2) уговор којим преузима балансну одговорност за места примопредаје крајњег купца.

Уговорена количина електричне енергије ће се испоручити са фреквенцијом и напоном који одговара вредностима утврђеним правилима о раду дистрибутивног система.
Цена електричне енергије. 

Члан 3.
Купац се обавезује да плати Продавцу, за један MWh испоручене електричне енергије износ од 44,20 EUR. 
Цена из става 1 овог члана је фиксна.

Обрачун – фактурисање и наплата испоручене количине електричне енергије врши се по наведеној јединичној цени из става 1 овог члана, а према стварно испорученој количини електричне енергије за обрачунски период на местима примопредаје током периода снабдевања, а под условима утврђеним овим уговором, све до вредности за количину енергије од 4.479,5 МWh, од 197.993,90ЕUR. ( словима: стодеведесетседамхиљададеветстотинадеведесеттр и 90/100ЕUR) односно у динарској противредности на дан отварања понуда 29.01.2014. године по средњем курсу НБС који износи 115,8362 што укупно износи 22.934.861,00 без ПДВ.
Купац ће Продавцу, платити испоручену електричну енергију заједно са трошковима балансирања по уговореној цени из става 1 овог члана, у динарској противвредности по званичном средњем курсу Народне банке Србије на дан фактурисања.

У цену из става 1 и 2 овог члана су урачунати и трошкови балансирања, а нису урачунати  трошкови накнаде за подстицај повлашћених произвођача електричне енергије, трошкови услуге приступа и коришћења преносног и дистрибутивног система и порез на додaту вредност, који се обрачунавају и плаћају у складу са прописима Републике Србије на основу рачуна који испоставља Продавац.
Места примопредаје

Члан 4.

Продавац сноси све ризике, као и све припадајуће и зависне трошкове у вези са припремом програма, преносом и испоруком електричне енергије до Места примопредаје, а Купац сноси све ризике и припадајуће трошкове у вези са припремом програма, преносом и испоруком електричне енергије од Места примопредаје.

Под програмом из става 1. овог члана подразумевају се радње неопходне да би Уговорна страна извршила своју обавезу у вези са продајом, односно преузимањем електричне енергије.
Обрачун и начин плаћања

Члан 5.

У случају да Уговорне стране нису сагласне око количине продате, односно преузете енергије, као валидан податак користиће се податак оператора дистрибутивног система, и дати документ биће саставни део рачуна.

Члан 6.

Продавац, на основу прописа Републике Србије који се односе на трошкове приступа и коришћења преносног и дистрибутивног система и трошкове накнаде за подстицај повлашћених произвођача, издаје Купцу рачун за обрачунски период. Продавац рачун доставља поштом.
Продавац у рачуноводственој исправи, која мора бити подобна за плаћање према прописима Републике Србије, посебно исказује цену продате електричне енергије са трошковима балансирања, трошкове приступа и коришћења преносног и дистрибутивног система и трошкове накнаде за подстицај повлашћених произвођача електричне енергије, а порез на додату вредност се у рачуноводственој исправи исказује посебно уколико према прописима Републике Србије терети Продавца као пореског дужника.

Купац ће извршити плаћање на банкарски рачун Продавца, по писменим инструкцијама назначеним на самом рачуну, са позивом на број рачуна који се плаћа. Купац ће сносити све банкарске трошкове у Републици Србији. Продавац ће сносити банкарске трошкове ван Републике Србије.
Сматраће се да је Купац измирио обавезу када Продавцу уплати на рачун укупан износ цене за преузету електричну енергију. 
Члан 7.
Купац је дужан да плати рачун у року од 20 дана од дана добијања исправне фактуре.

У случају да Купац не плати рачун у уговореном року, дужан је да Продавцу, за период доцње, плати и затезну камату у висини прописаној Законом о затезној камати (Сл. гласник Републике Србије 119/2012) обрачунату на износ плаћеног износа главног дуга из рачуна наведеног од стране Купца приликом плаћања у исправи о извршеном плаћању.  

Плаћање затезне камате врши се на основу обрачуна камате, испостављеног од стране Продавца. 
Трошкови опомињања и други трошкови везани за обрачун затезне камате, падају на терет Продавца.
Гаранције

Члан 8.

Продавац се обавезује да на дан закључења Уговора, достави Купцу меницу за добро извршење посла, са клаузулама неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без приговора у висини од 5% од укупне вредности уговора (без ПДВ-а) из члана 3 став 3 овог уговора. 

Меница ће бити наплатива у случају кашњења у испоруци или неиспоруке добара у свему у складу са овим уговором.

Купац стиче право да реализује меницу у случају да буде испуњен неки од услова из претходног става.

Неизвршење уговорених обавеза

Члан 9.
Купац ће наплатити меницу за добро извршење посла у случају да Продавац не испоручи електричну енергију под условима и на начин утврђеним чланом 2. Уговора.

Уговорне стране су сагласне да ће у случају настанка штете повредом одредби овог уговора, уговорна страна која је проузроковала штету, накнадити другој страни стварну штету, у складу са законом.
Виша сила

Члан 10.

Виша сила ослобађа Продавца обавезе да испоручи, а Купца да преузме количине електричне енергије, утврђене Уговором за време њеног трајања.

Као виша сила, за Продавца и за Купца, сматрају се непредвиђени природни догађаји који имају значај елементарних непогода (поплаве, земљотреси, пожари и сл.), као и догађаји и околности који су настали после закључења овог уговора који онемогућавају извршење уговорних обавеза, а које уговорна страна није могла спречити, отклонити или избећи. Под таквим догађајима сматрају се и акти надлежних државних органа и оператора преносног система донети у складу са правилима о раду преносног система, а у циљу обезбеђивања сигурности електроенергетског система.

Уговорна страна која је погођена деловањем више силе обавезна је да обавести другу уговорну страну о почетку и завршетку деловања више силе, као и да предузме потребне активности ради ублажавања последица више силе.
У случају да виша сила на страни Продавца траје дуже од 30 (тридесет) дана, Купац има право да простом писаном изјавом достављеном Продавцу, у којој се позива на овај члан уговора, раскине овај уговор без остављања примереног раскидног рока Продавцу.

Рок на који је Уговор закључен
Члан 11.

Уговор се закључује на период дефинисан захтевима из Конкурсне документације, а уколико након истека овог рока, остане неиспоручена укупна уговорена количина електричне енергије, уговор се може продужити до коначне испоруке уговорене количине електричне енергије, а најдуже још 6 месеци, уз писану сагласност обе уговорне стране, закључивањем посебног анекса у писаној форми.  
Продавац је дужан да се приликом фактурисања позове на број и датум Уговора.
Раскид уговора
Члан 12.

У случају једностраног раскида Уговора због неиспуњења обавеза друге Уговорне стране, Уговорна страна која намерава да раскине Уговор ће другој Уговорној страни доставити у писаној форми обавештење о разлозима за раскид Уговора.
Решавање спорова
Члан 13.
Продавац и Купац, уколико је по законима Републике Србије Продавац домаће лице,  су сагласни да је за решавање међусобних спорова који настану из овог уговора и/или у вези са овим уговором надлежан стварно надлежни  суд по закону Републике Србије у Сомбору и да се за све што није посебно уређено овим уговором примењује Закон о облигационим односима у верзији која је у примени у Републици Србији и други материјални закони и прописи Републике Србије.
Продавац и Купац, уколико је по законима Републике Србије Продавац није домаће лице,  су сагласни да је за решавање међусобних спорова који настану из овог уговора и/или у вези са овим уговором надлежна Спољнотрговинска арбитража Привредне коморе Србије у Београду, да се примењује Правилник Спољнотрговинске арбитраже Привредне коморе Србије у Београду, а примењује се као меродавно право Закон о облигационим односима у верзији која је у примени у Републици Србији и материјални закони и прописи  Републике Србије.

Уговорне стране  су сагласне да се као релевантан приликом решавања спорова узима уговор на српском језику.

Уговорне стране су сагласне да су у току поступка за решавање спора насталог међу уговорним странама обе уговорне стране дужне да наставе да извршавају своје обавезе утврђене уговором под претњом последица утврђених уговором и утврђених законима и другим прописима који се односе на извршење обавеза утврђених уговором.
Измене и допуне

Члан 14.

Уговорне стране су сагласне да измене и допуне уговора врше у писаној форми путем анекса овог уговора уз обострану сагласност.
Завршне одредбе  

 Члан 15.

Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу овлашћена лица уговорних страна и овере печатом.
Члан 16.

Овај уговор је сачињен у 4 (четири) истоветних оригиналних примерака на српском језику од којих Продавац задржава 2 (два) примерка, а Купац задржава 2 (два) примерака.

Сви евентуално начињени преводи овог уговора немају снагу уговора, сматрају се само преводом и не могу се сматрати као релевантни за случај спора и/или приликом тумачења овог уговора.

Сваки уредно потписан и оверен примерак уговора на српском језику представља оригинал и производи једнако правно дејство.

          За ПРОДАВЦА:




                 За КУПЦА:

__________________________                                              ___________________________                                                                

     мр. Жељко Марковић  

    

                     Страхиња Шљукић
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